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CAMANO

Fondata nel 1971 CAMANO è una delle più importanti aziende 

per la produzione di armadi blindati e casseforti in Italia.

Situata in Toscana, in provincia di Arezzo, si sviluppa con due 

stabilimenti su un’area di 10.000 mq.

L’attenta selezione delle materie prime, le moderne caratteris-

tiche del sistema produttivo e l’impiego di personale qualifica-

to con forte esperienza, permettono di vantare uno standard 

di alta qualità MADE IN ITALY.  

Tutti i prodotti sono progettati e realizzati interamente all’in-

terno dell’azienda, potendo così offrire anche la possibilità di 

personalizzazioni e realizzazioni su richiesta.

Founded in 1971, CAMANO is one of the most important 

companies for the production of security cabinets and safes 

in Italy.

Located in Tuscany, near Arezzo, it develops with two plants 

on an area of 10,000 sqm.

The careful selection of raw materials, the modern features 

of the production system and the use of highly qualified staff 

enable us to boast a high quality standard MADE IN ITALY.

All products are designed and built entirely within the 

company, so they can also offer customizations and designs 

on demand.
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ARMADI DI SICUREZZA COMPONIBILI

MODULAR SAFETY CABINETS

Facili da trasportare, semplici da assemblare, massima sicurezza ed affidabilità

Easy to transport, simple to assemble, with the maximum security and reliability
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ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT. PESO
Kg.

Weight 
Kg.

VOLUME
INTERNO 

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

COLLI
Pieces

H L P H L P

Ex. Dimesions Int. Dimesions
H W D H W D

A/160 Serratura a doppia mappa

162 70 50,5 140 55,9 42 190 0,32 3 5
AC/160 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AC/160E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AC/160MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

A/182 Serratura a doppia mappa

182 90 50,5 160 75,9 42 250 0,51 4 7
AC/182 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AC/182E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AC/182MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

A/200 Serratura a doppia mappa

202 100 50,5 180 85,9 42 297 0,65 4 7
AC/200 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AC/200E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AC/200MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

Armadi monoanta apertura a sx

ARMADI DI SICUREZZA COMPONIBILI
MODULAR SAFETY CABINETS

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3 
pannellatura interna mm.1

Cerniere interne – apertura a 140°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento (fori base Ø 18)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness   - inside panels mm.1 
thickness

Internal hinges - opening to 140 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Friction handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing (holes in the base Ø 18)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

A/160

AC/200
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ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT. PESO
Kg.

Weight
Kg.

VOLUME 
INTERNO 

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

COLLI
Pieces

H L P H L P

Ex. Dimesions Int. Dimesions
H W D H W D

A/160/65 Serratura a doppia mappa

162 70 65,5 140 55,9 57 217 0,44 3 5
AC/160/65 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AC/160/65E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AC/160/65MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

A/182/65 Serratura a doppia mappa

182 90 65,5 160 75,9 57 283 0,69 4 7
AC/182/65 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AC/182/65E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AC/182/65MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

A/200/65 Serratura a doppia mappa

202 100 65,5 180 85,9 57 358 0,88 4 7
AC/200/65 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AC/200/65E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AC/200/65MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

Armadi monoanta apertura a sx

ARMADI DI SICUREZZA COMPONIBILI PROFONDITÀ “65”
MODULAR SAFETY CABINETS - DEPTH 65 CM

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3 
pannellatura interna mm.1

Cerniere interne – apertura a 140°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento (fori base Ø 18)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness   - inside panels mm.1 
thickness

Internal hinges - opening to 140 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Friction handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing (holes in the base Ø 18)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

A/160/65

AC/200/65
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ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT. PESO
Kg.

Weight
Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

COLLI
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
AT/160 Serratura a doppia mappa

162 70 53 140 55,9 42 211 0,32 3 6
ATC/160 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

ATC/160E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

ATC/160MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

AT/182 Serratura a doppia mappa

182 90 53 160 75,9 42 281 0,51 4 7
ATC/182 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

ATC/182E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

ATC/182MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

AT/200 Serratura a doppia mappa

202 100 53 180 85,9 42 330 0,64 4 7
ATC/200 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

ATC/200E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

ATC/200MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton
armadi monoanta apertura a sx

ARMADI DI SICUREZZA COMPONIBILI ATERMICI
MODULAR SAFETY CABINETS HEAT-PROOF

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3
pannellatura interna mm.1

Internamente alla doppia pannellatura materiale ad alto 
potere isolante

Cerniere interne – apertura a 140°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento (fori base Ø 18)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness 
inside panels mm.1 thickness

Inside the double panels high insulation material

Internal hinges - opening to 140 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Friction handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing (holes in the base Ø 18)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

Ideali per la protezione da umidità e da sbalzi termici con internamente un materiale ad alto potere isolante
Ideal for protection from moisture and temperature changes

AT/160

ATC/200
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ALLESTIMENTI INTERNI
INTERNAL SET-UPS

ACCESSORI INTERNI - INTERIOR ACCESSORIES

TESORETTO

PARTICOLARI DEL SISTEMA DI CHIUSURA
LOCK SISTEM DETAILS

Versione A Versione C

Banda laterale 
ad incastro

Perno di battuta 
e di incastro

Bordo di incastro

ART. DESCRIZIONE DIMENSIONI DIMENSIONI EST. Peso Kg.
H L P

PORTAFUCILI
499 Portafucili in gomma per n° 6 fucili 49 25
654 Portafucili in gomma per n° 8 fucili 56 26
500 Piano spostabile per A/160 3,2 55,9 39 2,5
501 Piano spostabile per A/182 3,2 75,9 39 3,3
502 Piano spostabile per A/200 3,2 85,9 39 3,7
500/65 Piano spostabile per A/160/65 3,2 55,9 54 3,2
501/65 Piano spostabile per A/182/65 3,2 75,9 54 4,3
502/65 Piano spostabile per A/200/65 3,2 85,9 54 4,8

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT. DIMENSIONI PORTA VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

Peso Kg.
Weight 

Kg.

H LH L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door dimension

H W D H W D H W
CM1/S Serratura a doppia mappa

20 31,8 33 17,8 31,4 30,1 15,3 23,5 0,01 10CM1/C Serratura a cilindro - profilo europeo

CM1/E Combinazione elettronica motorizzata

CMP/400 Piastra 40 34 2,7

TESORETTO per inserimento in armadi 
componibili con apposita piastra  
(fino a 2 tesoretti per piastra)

SAFE  to be inserted in modular safety 
cabinets with a plate
(up to 2 safes per plate)

Struttura mm.2

Sportello mm.4

Chiusure:
-serratura a doppia mappa
-cilindro a profilo europeo
-combinazione elettronica motorizzata

Body thickness 2 mm.

Door thickness 4 mm.

Locks system:
- double-bitted lock
-euro profile security cylinders
- electronic motorized combination





ARMADI DI SICUREZZA MONOBLOCCO

SAFETY CABINETS (SINGLE-UNIT)

Struttura armadi in unico blocco – spessori 2 mm e 3 mm

Cabinets in single block structure - thickness 2 mm and 3 mm
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ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AM/192 Serratura a doppia mappa

192 100 50 189 95,7 42,7 220 0,77 3 1
AM/192/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 

dischi

AM/192/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AM/192/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

P192 Piano spostabile 3,1 95,6 38,9 4

ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.3 CONFORME ALLA NORMA EN 14450 CL. S1

SAFETY CABINET  3 MM THICKNESS  COMPLIANCE WITH NORM EN 14450 CL. S1

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 3 piani spostabili

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11

Internal set-up: 3 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

AM/192



9

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO 

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AM/160/70 Serratura a doppia mappa

160 70 50 158 66 42 163 0,43 3 1
AM/160/70/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 

dischi

AM/160/70/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AM/160/70/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

P66 Piano spostabile 3,1 66 38,9 2,5

ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.3 CONFORME ALLA NORMA EN 14450 CL. S1

SAFETY CABINET  3 MM THICKNESS  COMPLIANCE WITH NORM EN 14450 CL. S1

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 3 piani spostabili

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 3 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

AM/160/70/3D
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ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.3 CONFORME ALLA NORMA EN 14450 CL. S1

SAFETY CABINET  3 MM THICKNESS  COMPLIANCE WITH NORM EN 14450 CL. S1

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 2 piani spostabili

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 2 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AM/100 Serratura a doppia mappa

102 100 50 99 95,7 42,7 136 0,40 2 1
AM/100/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 

dischi

AM/100/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AM/100/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

P192 Piano spostabile 3,1 95,6 38,9 4

AM/100
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ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.3 CONFORME ALLA NORMA EN 14450 CL. S1

SAFETY CABINET  3 MM THICKNESS  COMPLIANCE WITH NORM EN 14450 CL. S1

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 1 piano spostabile

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 1 shelf

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO 

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AM/65 Serratura a doppia mappa

65 50 45 64 46 37 61 0,10 1 1
AM/65/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 

dischi

AM/65/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AM/65/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

P65 Piano spostabile 2,5 46 37 1,7

AM/65
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ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.2
SAFETY CABINET  2 MM THICKNESS  

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.2

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 3 piani spostabili

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 3 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
UF/909 Serratura a doppia mappa

160 70 61 159 69,4 49,8 128 0,54 3 1UF/909/C Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 
dischi

UF/909/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

PUF909 Piano spostabile 3,1 69,4 49,8 3,6

UF/909
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Struttura spessore lamiera di acciaio mm.2

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 4 piani spostabili

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 4 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.2
SAFETY CABINET  2 MM THICKNESS  

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
AM/160/2   C/P Serratura a doppia mappa

160 60 43 159 56 35 100 0,31 4 1AM/160/2   3D/P Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 
dischi

AM/160/2   E/P Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

656 Piano spostabile 2,5 56 34 1,8

AM/160/2
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ARMADIO DI SICUREZZA MONOBLOCCO SPESSORE MM.2
SAFETY CABINET  2 MM THICKNESS  

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.2

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 3 piani spostabili

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 3 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
P3/150 Serratura a doppia mappa

150 50 34 149 46,7 26 77 0,18 3 1P3/150/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 
dischi

P3/150/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

PP3 Piano spostabile 2,5 46,7 25 1,6

P3/150



ARMADI DI SICUREZZA PER FUCILI

RIFLE-RACK CABINET

Per custodire in Sicurezza le tue armi

To cherish in security your weapons
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ARMADIO DI SICUREZZA PER 6 FUCILI  
SAFETY CABINET  FOR 6 RIFLES  

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.2

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno: 1 piano - rastrelliera in gomma anti 
olio per 6 fucili e 2 scatole porta oggetti sulla porta

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 1 shelf - rack for 6 guns 
2 box on the door

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
PF/150 Serratura a doppia mappa

150 50 34 149 46,7 26 72 0,18 1PF/150/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 
3 dischi

PF/150/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

S/150 Scatola porta oggetti da applicare alla porta 9 34,5 9 8,5 34 8,5 1,2

PF/150
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ARMADIO DI SICUREZZA PER 8/13 FUCILI  
SAFETY CABINET  FOR 8/13 RIFLES  

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.2

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimnto interno: 
8F: 2 piani - 2 scatole porta oggetti - rastrelliera da 8 fucili 
13F: 2 piani - 1 scatola porta oggetti - rastrelliera per 8 
fucili + 5 sulla porta

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Friction handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: 
8F: 2 shelves - 2 box on the door - rack for 8 guns 
13F: 2 shelves - 1 box on the door - rack for 8 guns + 5 on 
the door

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
 (cm)

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
AM/160/2  C/8F Serratura a doppia mappa

160 60 43 159 57 35 100 0,3 1 1

AM/160/2  3D/8F Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 
3 dischi

AM/160/2  E/8F Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AM/160/2  C/13F Serratura a doppia mappa

AM/160/2  3D/13F Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 
3 dischi

AM/160/2  E/13F Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

Accessori Armadi Multiuso - DESCRIZIONE - Description

654 Rastrelliera in gomma per 8 fucili  dim. 57x26

655 Rastrelliera in gomma per 5 fucili con supporto in acciaio per l’applicazione porta

656 piano spostabile

AM/160/2
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VETRINETTA BLINDATA PORTAFUCILI - PARETE POSTERIORE CON RIVESTIMENTO IN TESSUTO - UN PIANO E RASTRELLIERA PORTAFUCILI IN LEGNO 
(NOCE NAZIONALE) - CHIUSURA CON SERRATURA A CILINDRO EUROPEO - ILLUMINAZIONE INTERNA (2 FARETTI LED)

ART.
Code

Spessore Vetri
Thick Glasses

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.
FUCILI
Rifles

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

PIANI IN 
CRISTALLO

Tops in crystal

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

VP70/19 18/19R 180 70 45 160 64,9 39 217 7 0,40 1 1

VP45/19 18/19R 180 45 45 160 39,9 39 170 4 0,24 1 1

VETRINA BLINDATA PER FUCILI
RIFLE-RACK CABINETS

Struttura in acciaio mm.2

Vetri blindati spessore mm.19 - antivandalismo – 
antiproiettili – antischeggia

Chiusura con cilindro a profilo europeo

Allestimento interno con 1 piano e rastrelliera in legno per 
fucili

Illuminazione interna

Colore struttura Verde RAL 6012

Structure of steel mm.2

Thickness of glass: 19 mm - anti-vandalism - and bullet-
proof/splinter-proof

Locking system with european profile cylinder

Internal set-up  with shelf and rifle rack in wood

Internal lighting

Structure color Green RAL 6012

VP70/19



19

VETRINE BLINDATE

GLASS SECURITY CABINETS

Sobrie ed eleganti per esporre materiali in sicurezza

Simple and elegant  for exposing safety items
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VETRINE BLINDATE
GLASS SECURITY CABINETS

Struttura in acciaio mm.2

Vetri blindati spessore mm.19 - antivandalismo – 
antiproiettili – antischeggia

Chiusura con cilindro a profilo europeo

Allestimento interno con 3 piani in cristallo

Illuminazione interna

Colore struttura Alluminio satinato  
RAL 9006

Structure of steel mm.2

Thickness of glass: 19 mm - anti-vandalism - and bullet-
proof/splinter-proof

Lockong system with european profile cylinder

Internal set-up  with 3 glass shelf 

Internal lighting

Structure color satin aluminum RAL 9006

VETRINETTA BLINDATA CON VETRI SUI 4 LATI - CHIUSURA CON SERRATURA A CILINDRO EUROPEO - ILLUMINAZIONE INTERNA (2 FARETTI LED)

ART.
Code

SPESSORE VETRI
Thick Glasses

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO mc

(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
V700/19

18/19R
180 70 45 160 64,9 39 245 0,40 3 1

V450/19 180 45 45 160 39,9 39 187 0,24 3 1
ACCESSORI PER VETRINETTE

ART.
Code DESCRIZIONE

DIMENSIONI

PESO Kg.
Weight Kg.

H L P
Dimesions

H W D
PV/641

Piani in cristallo
1 64 37 5,9

PV/391 1 39 37 3,6

V700/19
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Struttura in acciaio mm.2

Vetri blindati spessore mm.19 - antivandalismo – 
antiproiettili – antischeggia

Chiusura con cilindro a profilo europeo

Allestimento interno con 3 piani in cristallo

Illuminazione interna

Colore struttura Alluminio satinato  
RAL 9006

Structure of steel mm.2

Thickness of glass: 19 mm - anti-vandalism - and bullet-
proof/splinter-proof

Lockong system with european profile cylinder

Internal set-up  with 3 glass shelf 

Internal lighting

Structure color satin aluminum RAL 9006

VETRINETTA BLINDATA - PARETE POSTERIORE CON RIVESTIMENTO IN TESSUTO - CHIUSURA CON SERRATURA A CILINDRO EUROPEO - ILLUMINAZIONE INTERNA (2 FARETTI LED)

ART.
Code

SPESSORE VETRI
Thick Glasses

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO mc

(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
V70/19

18/19R
180 70 45 160 64,9 39 223 0,40 3 1

V45/19 180 45 45 160 39,9 39 174 0,24 3 1
ACCESSORI PER VETRINETTE

ART.
Code DESCRIZIONE

DIMENSIONI

PESO Kg.
Weight Kg.

H L P
Dimesions

H W D
PV/641

Piani in cristallo
1 64 37 5,9

PV/391 1 39 37 3,6

VETRINE BLINDATE
GLASS SECURITY CABNETS

V70/19





ARMADI DI SICUREZZA CON SISTEMA MODULARE

SECURITY CABINETS WITH MODULAR SYSTEM

Sistema modulare per 

CUSTODIA ARMI

PORTA CHIAVI

CARTELLIERE 

Modular system for

WEAPONS STORAGE

KEY SAFES

COMPARTMENT STEEL LOCKER
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ARMADI DI SICUREZZA CON SISTEMA MODULARE
SECURITY CABINETS WITH MODULAR SYSTEM
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Armadi di Sicurezza monoblocco

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento (fori Ø 11)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Internamente pannelli asolati (passo mm.80 oriz. 40 vert.) per alloggiamento accessori:
• PORTA ARMI
• PORTA CHIAVI
• CARTELLIERE a scomparti con vari sistemi di chiusura

Cabinets in single block structure

Structure 3 mm thickness

Internal hinges - opening to 180 °

Locking system operated by handle and re-locked by double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and eventual 
mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing (holes Ø 11)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

Internally perforated panels (step mm.80 horiz. 40 vert.)to place accessories:
• WEAPONS STORAGE
• KEY SAFES
• COMPARTMENT STEEL LOCKER with different types of locks

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO 

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
MD/160/70 Serratura a doppia mappa

160 70 50 158 66,4 39,5 176 0,41 1
MD/160/70/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica 

a 3 dischi
MD/160/70/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

MD/160/70/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

MDP66 Piano spostabile 3,1 66,1 36,9 2,8

MD/192 Serratura a doppia mappa

192 100 50 189 96,5 39,6 240 0,77 1
MD/192/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica 

a 3 dischi
MD/192/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

MD/192/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

MDP192 Piano spostabile 3,1 96,2 36,9 4
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ACCESSORI ARMI 

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI
PESO
Weight

H L P
Dimesions

H W D

300
SCAFFALE A 2 DENTI

LAMIERA SPESSORE mm 1,5
shelf with 2 hooks

11,9 15,9 15,2 0,650

310
PORTA CARICATORI 

LAMIERA SPESSORE mm 1,5 
magazine pouch

8,9 7,9 15,2 0,710

320

APPOGGIO CALCIO 178 mm
LAMIERA SPESSORE mm 1,5 

ANSA RIVESTITA CON PROFILO PLASTICO ANTIGRAFFIO
rifle butt support

8,9 7,9 17,8 0,310

330

APPOGGIO CANNA 139 mm
LAMIERA SPESSORE mm 1,5 

ANSA RIVESTITA CON PROFILO PLASTICO ANTIGRAFFIO
barrel support

8,9 7,9 13,9 0,270

340

BASE CALCIO
LAMIERA SPESSORE mm 2 
fondo rivestito in gomma

basis rifle butt

12,9 7,9 28 0,950

350

PORTA PISTOLE A 6 POSTI 
CON PORTA CARICATORI

LAMIERA SPESSORE mm 2 
ANSA RIVESTITA CON PROFILO PLASTICO ANTIGRAFFIO

guns leads to 6 seats with magazine pouch

16,5 39,9 18,5 4,100

352

PORTA PISTOLA SINGOLO 
CON PORTA CARICATORE

LAMIERA SPESSORE mm 2 
ANSA RIVESTITA CON PROFILO PLASTICO ANTIGRAFFIO

guns leads single with magazine pouch

16,5 7,9 18,5 1,200

360

PIASTRINA FERMA VELCRO
SPESSORE mm 2 

stopping plate velcro
6 2,5 - 0,070

NASTRO VELCRO LUNGHEZZA A RICHIESTA 
velcro tape

30 - - -

370
BASE DI APPOGGIO
SPESSORE mm 2 

support plate
12,7 47,8 30 3,180

390

BASE CALCIO 6 FUCILI
LAMIERA SPESSORE mm 2 
fondo rivestito in gomma

basis rifle to 6

12,7 47,8 28 3,900

ACCESSORI PER CUSTODIA ARMI
ACCESSORIES FOR WEAPONS STORAGE
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Strutturma mm.2

Sportello mm.4

Chiusure:
• serratura a doppia mappa
• cilindro a profilo europeo
• combinazione elettronica motorizzata

Body thickness 2 mm.

Door thickness 4 mm.

Locks system:
• double-bitted lock
• euro profile security cylinders
• electronic motorized combination

1	 Vano
3	 Vani
7	 Vani

1	 Compartment steel locker
3	 Compartments steel locker
7	 Compartments steel locker

CARTELLIERA 7 VANI

CM7/S Serratura a doppia mappa

120 31,8 33 17,8 31,4 28 15,3 23,5 54 1CM7/C Serratura a cilindro profilo europeo

CM7/E Combinazione elettronica motorizzata

BCM Base rialzo cartelliera 20 31,8 32 5,5

CARTELLIERA 1 VANO

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT. DIM. PORTA
PESO Kg.

Weight Kg.
COLLI

Pieces
H L P H L P H L

Ex. Dimesions Int. Dimesions Door dim.
H W D H W D H W

CM1/S Serratura a doppia mappa

20 31,8 33 17,8 31,4 28 15,3 23,5 10 1CM1/C Serratura a cilindro profilo europeo

CM1/E Combinazione elettronica motorizzata

CARTELLIERA 3 VANI

CM3/S Serratura a doppia mappa

56 31,8 33 17,8 31,4 28 15,3 23,5 24 1CM3/C Serratura a cilindro profilo europeo

CM3/E Combinazione elettronica motorizzata

CARTELLIERE BLINDATE
SECURITY COMPARTMENT STEEL LOCKER

Da inserire in armadi modulari o assemblabili tra di loro
To be inserted in cabinets for modular system or between them
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Barre porta chiavi con 10 ganci numerate con cambio 
colore ogni 100 ganci

Bars key holder with 10 numbered hooks with color 
change every 100 hooks

BARRA PORTACHIAVI

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI
SPESSORE mm 
Thickness mm

NUMERO CHIAVI PER 
BARRA  Number of 

keys for bar

PESO Kg. 
Weight Kg.

H L P
Dimesions

H W D
BC380 Barra Portachiavi 3,9 38 1,9 1,5 10 0,2

PORTA CHIAVI
KEY HOLDER
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Structure 3 mm thickness

Internal hinges - opening to 180°

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
eventual mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate
Handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing and back (holes Ø 11)

Internal set-up: predisposition for housing 6 of sliding 
panels (not included)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ARMADIO DI SICUREZZA PER CHIAVI CON PANNELLI SCORREVOLI
SAFETY CABINET  FOR KEYS WITH SLIDING PANELS

Struttura spessore lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne – apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più eventuale 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese

Maniglia (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento e sullo schienale 
(fori Ø 11)

Allestimento interno:  predisposizione per alloggiamento 
n.6 pannelli scorrevoli (non compresi)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

L’Armadio può contenere fino a 6 pannelli scorrevoli con 
sistema alfanumerico per una gestione ordinata delle chiavi.

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO MC

(CM)

COLLI
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AMCS/160/70 Serratura a doppia mappa

160 70 50 158 66 42 166 0,43 1
AMCS/160/70/3D Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 

3 dischi

AMCS/160/70/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AMCS/160/70/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI
SPESSORE mm
Thickness mm

NUMERO CHIAVI PER BARRA
Number of keys for bar

PESO Kg.
Weight Kg.

H L P
Dimesions

H W D
BC380 Barra portachiavi 3,9 38 1,9 1,5 10 0,2

ART.
Code

DESCRIZIONE 
Description

PESO Kg.
Weight Kg.

AMCSP Pannello scorrevole con asole passo mm.40 per aggancio barre portachiavi 11





PORTA PISTOLE

SECURITY FOR GUNS
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CARTELLIERE PORTA PISTOLE - CASSETTO PORTA PISTOLE
SECURITY COMPARTMENT STEEL LOCKER FOR GUNS - DRAWER FOR GUN

Da inserire in armadi di sicurezza o assemblabili tra di loro
To be inserted in security cabinets or between them

Struttura mm.1

Sportelli con cerniere interne apertura a 90°

Chiusura con serratura tipo Yale

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Spessore mm.2

Serratura di sicurezza a doppia mappa

Tappettino in gomma anti olio sul fondo

Predisposti per essere accoppiati tra di loro

Struttura mm.2

Sportelli con cerniere interne apertura a 93°

Chiusura con serratura di sicurezza a doppia mappa

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 2 mm thickness

Double-bitted lock

Bottom of drawer with carpet in aerstop

Designed to be coupled between them

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 90 °

Locking system with Yale-type lock

Color Grey RAL 7032 in peeled finish

Structure 2 mm thickness

Internal hinges - opening to 90 °

Locking system with by double-bitted lock

Color Grey RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.
Colli

Pieces
H L P H L P

Ex. Dimesions Int. Dimesions
H W D H W D

CP/24570 7 25 40 5,5 19 34,5 7 1

ART.
Code

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT. DIMENSIONI 
PASSAGGIO PORTA CATENACCI

PESO Kg.
Weight Kg.

Volume
INTERNO 

MC
(CM)

Colli
Pieces

PREZZO €
Price €

H L P H L P H L Or. Ve.

Ex. Dimesions Int. Dimesions Dimension door 
step Deadbolts

H W D H W D H W Ho. Ve.

CSP/755 22 75,5 38,5 19,5 23 35 18 19,5 1 - 15 0,01 1 264,00

CSP/755/2 22 75,5 35 19 23 31,5 16,5 17 3 - 26 0,01 1 318,00

CSP/755

CSP/755/2

CP/24570



CASSEFORTI SERIE ERIKA

“ERIKA” SAFES

Casseforti a mobile ideali per uffici, negozi, abitazioni e ovunque sia necessario custodire oggetti preziosi

Erika Safes find their ideal placement in offices, pharmacies (for medication storage), stores, and in all
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Struttura spessore mm.4

Sportello spessore mm.4 + mm.3 in zona serratura

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa più eventuale combinazione 
meccanica od elettronica (Certificate EN 1300)

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a parete e pavimento (fori Ø 18)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 4 mm thickness   

Door 4 mm thickness  + 3 mm in lock area

Locking system operated by handle and re-locked 
by double-bitted lock and -eventual mechanical or 
electronic combination (certified EN 1300)

Locks are protected by a manganese steel plate

Friction handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor and back fixing (holes Ø 18)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

CASSEFORTI A MOBILE “ERIKA”
“ERIKA”  SAFES 

 OPTIONAL E ACCESSORI

Apertura porta a sinistra. Door opening to the left

ART.
Code

 DESCRIZIONE
Descriptions

DIMENSIONI

PESO Kg.
Weight Kg.

COLLI
Pieces

H L P

Dimesions

H W D

P600 Piani per   N/80  -  N/100  -  N125 2,5 56,2 30 1,8 1

B700 Base per rialzare le casseforti  20 58 41 18 1

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO 

mc
(cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

COLLI
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

N/80/SC Serratura a doppia mappa

80 60 43 72 56 34 109 0,13 1 1
N/80 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

N/80/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

N/80/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

N/100/SC Serratura a doppia mappa

100 60 43 91 56 34 125 0,17 2 1
N/100 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

N/100/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

N/100/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

N/125/SC Serratura a doppia mappa

125 60 43 116 56 34 150 0,22 2 1
N/125 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

N/125/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

N/125/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

N/80

N/100
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Struttura spessore mm.4 + pannellatura interna mm.2 
con internamente materiale isolante

Sportello spessore mm.4 + mm.3 in zona serratura

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa più eventuale combinazione 
meccanica od elettronica (Certificate EN 1300)

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a parete e pavimento (fori Ø 18)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 4 mm thickness  + an internal paneling in steel 
2 mm thick with an insulating material inside

Door 4 mm thickness  + 3 mm in lock area

Locking system operated by handle and re-locked 
by double-bitted lock and -eventual mechanical or 
electronic combination (certified EN 1300)

Locks are protected by a manganese steel plate-Friction 
handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor and back fixing (holes Ø 18)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

CASSEFORTI A MOBILE “ERIKA” ATERMICHE
HEAT-PROOF “ERIKA” SAFES

 OPTIONAL E ACCESSORI

Apertura porta a sinistra. Door opening to the left

ART.
Code

 DESCRIZIONE
Descriptions

DIMENSIONI EST

PESO Kg.
Weight Kg.

COLLI
Pieces

H L P

Ex. Dimesions

H W D

PT600 Piani per    AT/80  -  AT/100  2,5 53,5 29 1,6 1

B700 Base per rialzare le casseforti 20 58 41 18 1

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
 (cm)

PIANI 
INTERNI
Shelves

COLLI
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D
AT/80/SC Serratura a doppia mappa

80 60 43 63,5 53,5 30 133 0,10 1 1
AT/80 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AT/80/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AT/80/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

AT/100/SC Serratura a doppia mappa

100 60 43 83,5 53,5 30 157 0,13 2 1
AT/100 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi

AT/100/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

AT/100/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata 
Mas Hamilton

AT/100





DISPOSITIVI ANTIRAPINA

Anti-theft safes

Possibilità di introdurre senza aprire

Chiusura con ritardatore che rende impossibile l’apertura immediata in caso di rapina

Possibility to introduce cash with anti-phishing system

looking with time delay
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CONTENITORE SALVA INCASSO
CASH CONTAINER

Cassetto per introduzione denaro con sistema di  
anti-ripescaggio

Struttura lamiera mm.3

Frontale e porta spessore mm. 5

Chiusura con serratura elettronica motorizzata con tempo 
di ritardo da 1 a 90 minuti

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Cassaforte con feritoia frontale da mm.240x12 con scivolo 
per protezione anti-ripescaggio

Struttura lamiera mm.3

Frontale e porta spessore mm.8

Chiusura con serratura a cilindro a profilo Europeo con 
duplicazione chiavi protetta

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Drawer to Introduce the cash with an anti-phishing 
system

Structure 3 mm thick

Front and door 5 mm thick

Locking with motorized electronic lock with time delay, 
from 1 to 90 minutes

Color Grey RAL 7032 in peeled finish

Safe with slit  mm. 240x12 to Introduce the cash with an 
anti-phishing system

Structure 3 mm thick

Front and door 8 mm thick

Locking with European profile cylinder  lock with 
protected keys duplication

Color Grey RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.
Colli

Pieces
PREZZO €

Price €
H L P H L P

Ex. Dimesions Int. Dimesions
H W D H W D

CS/3134 Contenitore salvaincasso con 
apertura ritardata 18,9 31 34/31 18 30 29 16 1 409,00

ACC/3134 Alimentatore per collegamento 
combinazioe a corrente 30,00

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.
Colli

Pieces
H L P H L P

Ex. Dimesions Int. Dimesions
H W D H W D

CS/4535 Cassaforte con feriotia  
Safes with slit 35 45 35 26 44,4 30 33 1
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CASSAFORTE ANTIRAPINA 
ANTI-THEFT  SAFES

Cassetto con anti-ripescaggio per buste formato A4 
(300x210x30 mm.)

Struttura lamiera  mm.3

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura 
elettronica con tempo di ritardo da 1 a 99 minuti 
(certificata EN 1300 cl.B)

1 piano interno

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Predisposizione fissaggio a parete e pavimento (fori Ø11)

Drawer to Introduce the cash with an anti-phishing 
system (300x210x30 mm.)

Structure 3 mm thick

Locking system operated by handle and re-locked by 
electronic combination with time delay from 1 to 90 min. 
(Cert. EN 1300 cl.B)

1 shelf inside

Color Grey RAL 7032 in peeled finish

Prepared for floor and back fixing (holes Ø11)

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA 
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc 
(cm)

PIANI INTERNI
Shelves

COLLI
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AM/67 Combinazione Elettronica con 
tempo di ritardo 67 50 45 60 46 37 70 0,10 1 1

P65 Piano spostabile 2,5 46 37 1,7

Particolare superiore
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CASSAFORTE “ERIKA” ANTIRAPINA
ANTI-THEFT “ERIKA” SAFES

Introduzione anti-ripescaggio per banconote e plichi 
350x250x30 mm.

Struttura spessore mm.4

Sportello spessore mm.4 + mm.3 in zona serratura

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura a 
doppia mappa e combinazione elettronica con tempo di 
ritardo da 1 a 99 minuti

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Anti-phishing sheath for bills and parcels sized 
350x250x30 mm.

Structure 4 mm thickness   

Door 4 mm thickness  + 3 mm in lock area

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock and electronic combination with time 
delay from 1 to 99 min.

Color Grey RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.
VOLUME
MC (CM)

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

AR/80 Cassaforte con introduttore 
antiripescaggio per banconote 
e plico dim.  35x25x3  Chiusura 
con serratura a doppia mappa e 

ritardatore elettronico

80 60 43 40 56 34 129 0,07 1

AR/100 100 60 43 60 56 34 145 0,11 1

Particolare superiore



CASSEFORTI “MARZIA”

 “MARZIA” SERIES SAFES

TESTATA EN 1143-1 LIVELLO 1

HEAD EN-1143-1 LEVEL 1
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CASSAFORTE “MARZIA”
“MARZIA” SAFE

Struttura con doppia parete in acciaio e internamente 
conglomerato cementizio ad alta resistenza

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura 
di sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più 
combinazione meccanica od elettronica

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Predisposizione fissaggio a pavimento o con piastra a 
parete

Allestimento interno: 2 piani

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Double walls in mild steel and internally made out of 
formidably resistant concrete

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
mechanical or electronic combination

Locks are protected by a manganese steel plate

Friction handle (stick out 50 mm)

Prepared for floor fixing 

Interior: 2 shelves

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.
PIANI INTERNI

Shelves

VOLUME
INTERNO
MC (CM)

Colli
Pieces

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

850 Serratura a doppia mappa e 
combinazione meccanica a 3 dischi

100 60 55 88 48 38
365

Cassa 274
Porta 91

2 0,16 1

850/LG Serratura a doppia mappa e 
combinazione elettronica

850/MH
Serratura a doppia mappa e 

combinazione elettronica  
autoalimentata Mas Hamilton

850/T9520 Serratura a doppia mappa  
e serratura T9520

851 Serratura a doppia mappa e 
combinazione meccanica a 3 dischi

120 60 55 108 48 38
417

Cassa 313
Porta 104

2 0,19 1

851/LG Serratura a doppia mappa e 
combinazione elettronica

851/MH
Serratura a doppia mappa e 

combinazione elettronica  
autoalimentata Mas Hamilton

851/T9520 Serratura a doppia mappa e  
serratura T9520

P850 Piani per Marzia 3,2 48 38 2,5

T9520
Serratura multiutenza  -  Time lock 

settimanale  -  time delay con tempo 
di ritardo  1  -  99 minuti



PORTE CORAZZATE E DI SICUREZZA

ARMORED AND SECURITY DOORS
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PORTA CORAZZATA PER CAMERE DI SICUREZZA
ARMORED DOOR FOR SECURITY ROOMS

Struttura doppia parete in acciaio M.S. di forte spessore + 
rinforzi

Conglomerato cementizio in tutta la superfice della porta 
(possibile da fare anche in opera)

Acciaio al manganese su tutta la superfice della porta + 
piastre a protezione serrature

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura 
di sicurezza a doppia mappa (EN 1300 Cl.A) più 
combinazione meccanica od elettronica

Dispositivo interno di anti-segregazione

Maniglia frizionata (sporgenza 50mm)

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure with double walls in mild steel + reinforcements

Internally made out of formidably resistant concrete (you 
can also do on-site)

manganese steel plate on the door surface, plus an 
additional manganese steel plate to protect the locks.

The system is operated by a friction handle and re-locked 
by double-bitted lock (certified EN 1300 class “A”) and 
mechanical or electronic combination

Internal device of anti-segregation

Friction handle (stick out 50mm)

Color gray RAL 7032 in peeled finish
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DIMENSIONI ART.   P/205

DIMENSIONI ESTRENE TELAIO: 
PASSAGGIO UTILE PORTA:
PESO SENZA CONGLOMERATO:
PESO CON CONGLOMERATO:

Larghezza cm 90 - Altezza cm 205 - Spessore cm 15
Larghezza cm 70 - Altezza cm 185
Kg. 250
Kg. 360

PORTE CORAZZATE

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

P/205 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi - con antisegregazione

P/205/LG Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica - con antisegregazione

P205/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata Mas Hamilton - con antisegregazione

P/205/T9520 Serratura a doppia mappa e serratura T9520

P/220 Serratura a doppia mappa e combinazione meccanica a 3 dischi - con antisegregazione

P/220/LG Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica - con antisegregazione

P/220/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica autoalimentata Mas Hamilton - con antisegregazione

P/220/T9520 Serratura a doppia mappa e serratura T9520

T9520 Serratura multiutenza  -  Time lock settimanale  -  time delay con tempo di ritardo  1  -  99 minuti

Apertura a SX

DIMENSIONI ART.   P/220

DIMENSIONI ESTRENE TELAIO:
PASSAGGIO UTILE PORTA:
PESO SENZA CONGLOMERATO:
PESO CON CONGLOMERATO:

Larghezza cm 100 - Altezza cm 220 - Spessore cm 15
Larghezza cm 80 - Altezza cm 200
Kg. 298
Kg. 428
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Struttura lamiera mm.3

Cerniere interne - Apertura 140°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura di 
sicurezza a doppia mappa più eventuale combinazione 
meccanica od elettronica (Certificate EN 1300)

Protezione delle chiusure con acciaio al manganese 

Maniglia frizionata (sporgenza 50 mm)

Colore  grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure 3 mm thickness   

Internal hinges - opening to 140 °

Locking system operated by handle and re-locked 
by double-bitted lock and -eventual mechanical or 
electronic combination (certified EN 1300)

Locks protected by a manganese steel plate

Friction handle (stick out 50 mm)

Color gray RAL 7032 in peeled finish

PORTA PER PICCOLE STANZE DI SICUREZZA 
DOOR FOR SMALL SAFETY ROOMS 

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST PASSAGGIO UTILE
PESO Kg.

Weight Kg.
H L P L H

Ex. Dimesions Useful Passage
H W D W H

P/160 Serratura a doppia mappa

155,5 71,7 8 49 138,5 89

PC/160 Serratura a doppia mappa e combinazione 
meccanica a 3 dischi

PC/160/E Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica

PC/160/MH Serratura a doppia mappa e combinazione elettronica 
autoalimentata Mas Hamilton

Apertura a SX



CASSEFORTI A MOBILE E DA HOTEL

FREE STANDING AND HOTEL SAFES

 

Piccole casseforti a mobiletto per uffici, abitazioni, hotel da fissare a parete o all’interno di un mobile

Small safes for office, home, hotel rooms to be fixed to the wall or inside a wardrobe
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CASSEFORTI A MOBILE “KATY”
FREE STANDING “KATY” SAFES

Frontale e porta spessore mm.10

Corpo spessore mm.5

Serratura a doppia mappa o combinazione elettronica

Protezione serrature con acciaio al manganese

Ripiano interno

Fori di ancoraggio sulla base e sullo schienale

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Front and door 10 mm thick – body 5 mm.

Double-bitted safety lock or electronic combination

Lock protected by a manganese steel plate

Internal shelf

Base and back fixing holes

Color gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI 
PASSAGGIO PORTA CATENACCI Or.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

H L P H L P L H L H
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step Deadbots

H W D H W D H W Ho. Ve.

950

Serratura a doppia mappa

28 40 35 26 39 29,5 19 29 2 1+1 35,5 0,02

951 35 47 35 33 46 29,5 26 36 3 1+1 47,5 0,04

952 43 49 35 41 48 29,5 34 38 3 2+2 56 0,05

960

Combinazione elettronica

28 40 35 26 39 29,5 19 29 2 1+1 35,5 0,02

961 35 47 35 33 46 29,5 26 36 3 1+1 47,5 0,04

962 43 49 35 41 48 29,5 34 38 3 2+2 56 0,05

Certificate
EN 14450-S1

Certificate
EN 14450-S2
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Porta spessore mm.6

Corpo spessore mm.2,5

Serratura di sicurezza a doppia mappa

oppure

Combinazione elettronica digitale con codice cliente e 
codice master più serratura meccanica di emergenza

Ripiano interno

Fori di ancoraggio sulla base e sullo schienale

Colore Sabbia in finitura bucciata

Door 5 mm thick, body 2.5 mm thick

Double-bitted safety lock

Or

electronic combination with customer code and master 
code + meccanical lock for emergency opening

Internal shelf

Base and back fixing holes

Color sandstone in peeled finish

CASSEFORTI DA HOTEL “BETTY”
HOTEL SAFES “BETTY”

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI 
PASSAGGIO PORTA CATENACCI Or.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

H L P H L P H L O V
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step Deadbots

H W D H W D H W Ho. Ve.

975 Serratura a doppia mappa
22 35 30 21,5 34,5 24,5 19 30 2 - 13 0,01

976 Combinazione elettronica





CASSEFORTI A MURO “LILLY”

WALL SAFES “LILLY” 
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CHIAVE DOPPIA MAPPA
DOUBLE-BITTTED KEY

CHIAVE DOPPIA MAPPA E COMBINAZIONE A 3 VOLANTINI
DOUBLE-BITTTED KEY AND COMBINATION WITH 3 HANDWHEELS

Frontale e porta spessore mm.10 (901 mm.8)

Chiusura con serratura a doppia mappa protetta con 
piastra al manganese

Ripiano interno

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Frontale e porta spessore mm.10 

Chiusura con serratura a doppia mappa e combinazione 
meccanica a 3 pomelli protetti con piastra al manganese

Ripiano interno

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Front and door 10 mm thick (art. 901 8 mm)

Double-bitted safety lock protected by manganese steel 
plate

Internal shelf

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

Front and door 10 mm thick 

Double-bitted safety lock  and numerical combination 
with 3 handwheels  protected by manganese steel plate

Internal shelf

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI PASSAGGIO 
PORTA CATENACCI Or.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

H L P H L P H L O V
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step Deadbots

H W D H W D H W Ho. Ve.

901 21 34 20 18,5 31,5 15 12 23,5 2 - 11,5 0,008

902 29 37 20 24,5 36,5 15 18,5 29 2 1+1 18 0,01

903 34 46 20 31,5 43,5 15 25 35,5 3 1+1 25 0,02

904 42 48 23 39,5 45,5 18 34 38 3 2+2 33,5 0,03

ART.
Code

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI PASSAGGIO 
PORTA CATENACCI Or.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

H L P H L P H L O V
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step Deadbots

H W D H W D H W Ho. Ve.

905 27 39 20 24,5 36,5 15 18,5 29 2 1+1 18 0,01

906 34 46 20 31,5 43,5 15 25 35,5 3 1+1 25 0,02

907 42 48 23 39,5 45,5 18 34 38 3 2+2 33,5 0,03

Certificate
EN 14450-S2

Certificate
EN 14450-S2
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COMBINAZIONE ELETTRONICA DIGITALE
DIGITAL ELECTRONIC COMBINATION LOCK

Frontale e porta spessore mm.10 

Chiusura con combinazione meccanica a 3 dischi 
protetta con piastra al manganese

Ripiano interno

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Frontale e porta spessore mm.10

Chiusura con combinazione elettronica digitale protetta 
con piastra al manganese

Ripiano interno

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Front and door 10 mm thick 

combination lock with 3 coaxial discs  protected by 
manganese steel plate

Internal shelf

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

Front and door 10 mm thick (art. 901 8 mm)

Digital electronic combination lock protected by 
manganese steel plate

Internal shelf

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

COMBINAZIONE A 3 DISCHI
COMBINATION LOCK WITH 3 INTERNAL COAXIAL DISCS

ART.
Code

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI PASSAGGIO 
PORTA CATENACCI Or.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

H L P H L P H L O V
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step Deadbots

H W D H W D H W Ho. Ve.

939 21 34 20 18,5 31,5 15 12 23,5 2 - 11,5 0,008

940 27 39 20 24,5 36,5 15 18,5 29 2 - 18 0,01

941 34 46 20 31,5 43,5 15 25,5 35,5 3 1+1 25 0,02

942 42 48 23 39,5 45,5 18 34 38 3 2+2 33,5 0,03

ART.
Code

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI PASSAGGIO 
PORTA CATENACCI Or.

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

H L P H L P H L O V
Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step Deadbots

H W D H W D H W Ho. Ve.

930 27 39 20 24,5 36,5 15 18,5 29 2 - 18 0,01

931 34 46 20 31,5 43,5 15 25,5 35,5 3 1+1 25 0,02

Certificate
EN 14450-S2

Certificate
EN 14450-S2





ARMADI PER VIDEOREGISTRAZIONE

TVCC SAFETY CABINETS

Armadi di sicurezza per la protezione di apparati per videoregistrazione

Security cabinet for contain video- recording equipment
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ARMADIO MONOBLOCCO mm.2 
SINGLE-UNIT CABINET 2 mm

Struttura spessore mm.2

Cerniere interne apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura a 
doppia mappa (certificata EN 1300)

Persiane di aereazione nella parete posteriore

Fori passaggio aria e cavi nei piani

Allestimento interno: con 3 piani (su richiesta con 
cremagliera rack 19”-35 unità)

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure in steel sheet 2 mm thick.

Internal hinges, opening 180°

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300) 

Holes for ventilation and cable management

Internal setting: 3 shelves or rack 19” (35 units)

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

DESCRIZIONE
Desciption

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI 
PASSAGGIO PORTA

PESO Kg.
Weight Kg.

PIANI 
INTERNI 
Shelves

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

COLLI
Pieces H L P H L P H L

Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step
H W D H W D H W

909 Serratura a doppia 
mappa 160 70 61 159 69,4 49,8 146,5 59,5 125 3 0,54 1

P909 Piani supplementari 3,1 69,4 49,8 3,6

OPTIONAL: ritardatore di apertura
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Struttura spessore mm.3

Cerniere interne con apertura a 140°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da serratura a 
doppia mappa (certificata EN 1300)

Maniglia frizionata

Persiane di aereazione nella parete posteriore

Fori passaggio aria e cavi nei piani

Allestimento interno: con 3 piani (su richiesta con 
cremagliera rack 19”-30 unità)

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure in steel sheet 3 mm thick.

Internal hinges, opening 140°

Locking system operated by handle and re-locked by 
double-bitted lock (certified EN 1300) 

Friction handle

Holes for ventilation and cable management

Internal setting: 3 shelves or rack 19” (30 units)

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

ARMADIO COMPONIBILE mm.3
MODULAR CABINET mm.3

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI 
PASSAGGIO PORTA

PESO Kg.
Weight Kg.

PIANI 
INTERNI 
Shelves

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

COLLI
Pieces H L P H L P H L

Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step
H W D H W D H W

910 Serratura a doppia 
mappa 160 70 50,5 140 55,9 42 138 55 184 3 0,32 1

911 Serratura a doppia 
mappa 160 70 65,5 140 55,9 57 138 55 211 3 0,44 1

P910 Piani supplementari 
per 910 3,2 55,9 39 3,6

P911 Piani supplementari 
per 911 3,2 55,9 54 3,6

OPTIONAL: ritardatore di apertura
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ARMADIO MONOBLOCCO CON RETRO ASPORTABILE
SINGLE-UNIT CABINET WITH REMOVABLE BACK

Retro facilmente asportabile a porta aperta 
tramite delle leve

Struttura spessore mm.2

Cerniere interne apertura a 180°

Chiusura azionata da maniglia e rifermata da 
serratura a doppia mappa (certificata EN 1300)

Persiane di aereazione nella parete posteriore

Fori passaggio aria e cavi nei piani

Allestimento interno: cremagliera rack 19”(35 
unità) anteriori e posteriori

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Back easily removable with door open , through 
the levers

Structure in steel sheet 2 mm thick.

Internal hinges, opening 180°

Locking system operated by handle and re-
locked by double-bitted lock (certified EN 1300) 

Holes for ventilation and cable management

Internal setting: rack 19” (35 units) front and rear

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT.
DIMENSIONI 
PASSAGGIO 

PORTA PESO Kg.
Weight Kg.

PIANI 
INTERNI 
Shelves

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

COLLI
Pieces H L P H L P H L

Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step
H W D H W D H W

RA/16081 Serratura a doppia 
mappa 160 60 81 159 59 70 146,5 49,5 140 0 0,65 1

P/Z527 Piani supplementari in 
lamiera zincata 3 52,5 52,5 2,9

OPTIONAL: ritardatore di apertura
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Struttura lamiera di acciaio mm.3

Cerniere interne apertura a 93°

Chiusura con serratura di sicurezza 

Persiane di aereazione nella parete posteriore

Fori passaggio aria e cavi nei piani

Allestimento interno art.800: cremagliera fissa rack 19” - 
25 unità

Allestimento interno art.801: 2 piani spostabili

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure in steel sheet 3 mm thick.

Internal hinges, opening  93°

Locking with security lock 

Holes for ventilation and cable management

Internal setting art.800: rack 19” - 25 units

Internal setting art.801: 2 shelves

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

ARMADIO MONOBLOCCO mm.3
SINGLE-UNIT CABINET mm.3

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT. DIMENSIONI 
PASSAGGIO PORTA

PESO Kg.
Weight Kg.

VOLUME 
INTERNO

mc
(cm)

COLLI
Pieces H L P H L P H L

Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step
H W D H W D H W

800 Con rack 19” 115 61 60 114 57,2 54 105,5 47,5 114 0,35 1

801 A piani 115 61 60 114 57,2 54 105,5 47,5 114 0,35 1

802 Coppia Cremagliere 
fisse rack 19”

803 Piani supplementari
per 800 - 801 2,5 57,2 40 2,7

OPTIONAL: ritardatore di apertura
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ARMADIO MONOBLOCCO mm.3
SINGLE-UNIT CABINET mm.3

Struttura in lamiera di acciaio spessore mm.3

Cerniere interne apertura a 93°

Chiusura con serratura di sicurezza 

Persiane di aereazione nella parete posteriore

Fori passaggio aria e cavi nei piani

Allestimento interno art.908: cremagliera fissa 
rack 19” - 13 unità

Allestimento interno art.908/SC: 2 piani spostabili

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure in steel sheet 2 mm thick.

Internal hinges, opening  93°

Locking with security lock 

Holes for ventilation and cable management

Internal setting art.908: rack 19” - 13 units

Internal setting art.908/SC: 2 shelves

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

ART.
Code

SISTEMI DI CHIUSURA
Locking System

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT.
DIMENSIONI 
PASSAGGIO 

PORTA PESO Kg.
Weight Kg.

PIANI 
INTERNI 
Shelves

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

COLLI
Pieces H L P H L P H L

Ex. Dimesions Int. Dimesions Door Step
H W D H W D H W

908 Serratura a doppia 
mappa 61 60 54 60 56,2 48,5 51,5 46,5 73 2+c 0,16 1

908/SC Serratura a doppia 
mappa 61 60 54 60 56,2 48,5 51,5 46,5 67 2 0,16 1

B/908 Base rialzo per art. 
908 - 908/SC 80 60 54 28

P5640 Piani supplementari 2 56,2 40 2,7

OPTIONAL: ritardatore di apertura
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Struttura in lamiera di acciaio spessore mm.2

Sportello apribile verso l’alto a 90° con pistone a gas

Chiusura con serratura a doppia mappa 

Predisposto per ancoraggio sotto o con apposita staffa 
a parete

Colore Grigio RAL 7032 in finitura bucciata

Structure in steel sheet 2 mm thick

Door formed by front and top openable upward by 90°, 
kept in position by gas piston

Locking system with double-bitted safety lock

Color Gray RAL 7032 in peeled finish

MINIBOX PER APPARECCHIATURE D.V.R
MINIBOX FOR DVR EQUIPMENT

ART.
Code

DESCRIZIONE
Description

DIMENSIONI EST. DIMENSIONI INT.
PESO Kg.

Weight Kg.

VOLUME
INTERNO

mc
(cm)

COLLI
Pieces 

H L P H L P
Ex. Dimesions Int. Dimesions

H W D H W D

5821 Contenitore di sicurezza per apperecchiature  
“D.V.R” con persianine ed elettroventola. 21 50 64 20,6 49 56 23 0,05 1

S 5021 Staffa per ancoraggio a parete per ART. 5821 2 50 5 4,5

OPTIONAL: ritardatore di apertura
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ACCESSORI TVCC
CCTV ACCESSORIES

RITARDATORI DI APERTURA

ART. DESCRIZIONE  

919 Ritardatore meccanico “Legault” - ritardo di apertura tarabile da 4 a 60 minuti azionato da chiave di sicurezza 
MEDECO. Completo di centralina

T9510 Ritardatore elettronico -Manager + 8 Utenti-Memoria eventi - Ritardo di apertura tarabile da 1 a 99 minuti con 
display. Programmazione e

TD6530   Ritardatore elettronico - ritardo di apertura tarabile da 1 a 99 minuti. Senza display. Programmazione e 
azionamento da tastiera.

82166 Ritardatore elettronico “Mauer” - ritardo di apertura tarabile da 1 a 99 minuti. Azionato da serratura a doppia 
mappa a chiave cambiabile con display.

M252VTD Combinazione multiutenza. Time delay 1-99 minuti. Time lock settimanale, temporaneo o immediato - Memoria 
eventi

T9520 Combinazione multiutenza. Time delay 1-99 minuti. Time lock settimanale, temporaneo o immediato - Memoria 
eventi

ART. DESCRIZIONE  

916 Elettroventola per circolazione forzata (senza termostato) V. 220

12031 Elettroventola per circolazione forzata (senza termostato) V. 12 c.c.

TE55 Termostato per elettroventola

2255 Alimentatore stabilizzato da 3-12V ca-cc Per ridurre velocità e rumore elettroventolada 12V (art 12031). Dimensioni 
mm. L.77 - P.120 - H.66. Alimentazione 220/230V (escluso impianto)

862 Piano scorrevole su guide telescopiche da inserire sul modulo rack da 19”

863 Piano fisso per rack da 19”

863F Fascia di chiusura per articolo 863

864 Cremagliere a rack fisse per Art. 909

865 Cremagliere a rack fisse per Art. 910 - 911

866 Fascia di chiusura per rack 19” = 1 unità

867 Fascia di chiusura per rack 19” = 2 unità

867/2 Fascia di chiusura per rack 19” = 3 unità

868 Fascia di chiusura per rack 19” = 4 unità

869 Fascia di chiusura per rack 19” = 5 unità



PARTI DI RICAMBIO

Spare parts
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PARTI DI RICAMBIO
SPARE PARTS

ART. DESCRIZIONE  

SSL3330/VDS Combinatore a 3 dischi La Gard (senza pomolo)

0.SPL1777 Pomolo cromato ø 95 per La Gard

0.SSEL4200LGB Combinazione elettronica La Gard per armadi e casseforti ERIKA

0.SCESGZ02 Combinazione elettronica La Gard per casseforti MARZIA e P/205

0.M252VTDS Combinazione elettronica autoalimentata MAS HAMILTON

T6530 Combinazione elettronica per armadi monoblocco

SMERIKAQ860 Maniglia per armadi ERIKA P/160

SSMCWK8/95/B Chiave grezza da intagliare per armadi e casseforti ERIKA

0.SSMCWK8/95/B Chiave intagliata per armadi e casseforti ERIKA

SSCL1307 Chiave per combinazione armadi e casseforti ERIKA

0.SSH71113-090 Serratura 8 leve per armadi e casseforti ERIKA

SSBC001 Chiave grezza per casseforti MARZIA e P/205

0.SSBC001 Chiave intagliata per casseforti MARZIA e P/205

SSBC002 Chiave spezzata grezza per casseforti MARZIA e P/205

0.SSBC002 Chiave spezzata intagliata per casseforti MARZIA e P/205

SSBC003 Chiave grezza per: Lilly - PF/150 - AM/160 - TS/1 - 800 - 908 - 909 - AM/65

0.SSBC003 Chiave intagliata per: Lilly - PF/150 - AM/160 - TS/1 - 800 - 908 - 909 - AM/65

0.SSM71111-145 Serratura per casseforti Marzia e P1205

SMS4-64-0052-0 Maniglia per casseforti MARZIA e P/205

0.SSP1600BCC Serratura per armadi 908 - 800 - 5821

EMTAST001 Tastiera per casseforti a muro elettroniche

EMSCH001 Scheda per casseforti a muro elettroniche

SE3134 Serratura elettronica per CS/3134

ACC2134 Alimentatore a corrente per CS/3134

CS755 Serratura a cilindro per CSP/755

SDM755 Serratura doppia mappa per CSP/755/2



Realizzazioni personalizzate

Custom productions



66

Realizzzioni Personalizzate
CUSTOM PRODUCTIONS

Allestimento con 
cassetti multipli

Vetrinetta blindata Vetrina Blindata Casseforti per 
distributori di carburanti

Portapistole con blocco-sblocco centralizzato

Armadio blindato per AutoVelox



67

Armadi portapistole 
con blocco per le 
singole armi.

Armadi portapistole.

Armadi porta PCe Powerbank.

Pannelli per immagazinamento armi Sistema di blocco delle singole armi. 
Fornitura NATO

Armadio portafucili 
a scomparti singoli
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• ORDINI 
	 Tutti gli ordini trasmessi alla CAMANO ed i relativi sconti e condizioni di fornitura sono subordinati
	 all’accettazione da parte della casa, anche se pervengono da Agenti o Personale Ausiliario che opera per 

conto di CAMANO.
	 I prezzi riportati nel listino sono espressi in Euro, IVA esclusa e potranno subire delle modifiche, anche al 

momento della consegna, in conseguenza di improvvise variazioni degli elementi di costo.
• TRASPORTO
	 Per importi superiori a € 1000,00 netti porto FRANCO (BORDO CAMION).
	 Per casseforti serie Marzia e porta P/205 chiedere quotazioni.
	 Consegne presso terzi da quantificare.
	 Consegne al piano da valutare al costo.
LA MERCE VIAGGIA A RISCHIO E PERICOLO DEL COMMITTENTE E NON SI ACCETTANO RECLAMI PER RITARDI, AVARIE E 
PERDITE DERIVANTI DAI TRASPORTI ANCHE SE LA MERCE È IN PORTO FRANCO; DETTI RECLAMI DEVONO ESSERE FATTI 
ESPRESSAMENTE AL CORRIERE PRIMA DEL RITIRO DELLA MERCE.
• DATE DI CONSEGNA
	 I termini di consegna non sono tassativi. Eventuali ritardi nella consegna, non imputabili a dolo o colpa 

grave della società venditrice, non possono dar luogo né a risoluzione, anche parziale, del contratto né a 
pretese di risarcimenti danni. Non costituiscono ritardi imputabili alla società venditrice, agli effetti di cui 
sopra ed a titolo esemplificativo, quelli dipendenti da mancanza o ritardo di consegna di materie prime, 
mancanza di energia elettrica, guasti a macchinari, scioperi e quanto altro.

• MODIFICHE AI PRODOTTI
	 Per poter assicurare un costante miglioramento dei prodotti, CAMANO si riserva la facoltà di apportare 

modifiche necessarie ai prodotti in qualsiasi momento.
• RECLAMI
	 Qualsiasi reclamo relativo alla merce venduta deve essere proposto a mezzo di lettera raccomandata 

direttaalla sede della Società CAMANO con l’osservanza dei termini e nei limiti delle decadenze previsti 
dalle leggi vigenti.

• PAGAMENTI ED INTERESSI
	 Sono validi esclusivamente i pagamenti effettuati direttamente alla CAMANO o mediante estinzione di tratte 

emesse dalla stessa, sempre intese con clausola “salvo buon fine”. In caso di ritardato pagamento,verranno 
addebitati al Committente gli interessi di mora nella misura del “prime rate” maggiorato di 3 punti. In casodi 
insoluto la CAMANO si riterrà libera da ogni impegno e si riserva il diritto di revocare altre consegne in 
corso o ordini non ancora evasi, oltre ad addebitare al Committente tutte le spese di protesto e del conto di 
ritorno. Qualsiasi contestazione non darà al Committente il diritto di rifiutare o ritardare il pagamento.

• VALORE MINIMO DI ORDINE
	 Il valore minimo d’ordine è di Euro 150,00. Per ordini di importo inferiore verrà addebitato un sovrapprezzo 

di Euro 10,00 in fattura.
• GARANZIA
	 CAMANO garantisce che il prodotto venduto è immune da vizi e idoneo all’uso per cui è stato destinato, 

purchè il Committente si attenga alle istruzioni per l’uso e la manutenzione riportate nella documentazione 
tecnica, che potrà in qualsiasi momento richiedere a CAMANO. La garanzia non sussiste qualora venga 
accertato che il prodotto sia stato impropriamente utilizzato o conservato, danneggiato, modificato o non 
installato a regola d’arte. La durata della garanzia è di 1 anno a decorrere dalla data della fatturazione, ed 
è valida purchè il reclamo sia fatto come indicato al punto “Reclami” La garanzia copre esclusivamente la 
riparazione o sostituzione del prodotto.

• COMPETENZA
	 Per qualsiasi controversia si intende competente il Foro di Arezzo.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
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• ORDERS
	 All orders sent to CAMANO and the relative discounts and conditions of supply are subject to their 

acceptance by the manufacturer, even if they are submitted by Agents or Auxiliary Staff who works on 
behalf of CAMANO.

	 The prices on the price list are expressed in Euro (VAT excluded) and may be changed even on the date the 
products are delivered, due to sudden variations in the cost elements.

• TRANSPORT.
THE GOODS TRAVEL AT THE RISK AND DANGER OF THE COMMISSIONER AND NO CLAIMS ARE ACCEPTED FOR DELAYS, 
FAILURES, LOSSES DUE TO TRANSPORT, EVEN IF THE GOODS ARE DELIVERED FOB; SAID CLAIMS MUST BE ADDRESSED 
TO THE CARRIER BEFORE RECEIVING/COLLECTING THE GOODS.
• MODIFICATIONS TO PRODUCTS��
	  In order to ensure the constant improvement of its products, CAMANO reserves the right to make all the 

modifications necessary to its products at any time.
• DELIVERY DATE
 	 The delivery terms are not mandatory. Any delays in delivery that are not ascribable to gross malice or 

negligence of the selling company, are not valid grounds to terminate the contract, even partially, nor to 
file requests for damage compensation. By effect of the above and by way of example, delays that depend 
on the lack or late delivery of raw materials, lack of electrical energy, machinery faults, strikes or whatever 
else, cannot be counted as delays ascribable to the selling company.

• CLAIMS
	  Any claim over the goods sold must be submitted by registered mail sent directly to the office of CAMANO, 

according to the terms and within the limit deadlines established by the current laws.
• PAYMENTS AND INTEREST��
	  Only payments made directly to CAMANO or payments of drafts issued by the company will be considered 

valid, provided that the clause “subject to collection” is included. In case payment is delayed, the 
Commissioner will be charged default interest in the measure of the “first installments” increased by 3 
points. In case of insolvency, CAMANO will deem itself relinquished of any commitment and reserves the 
right to cancel any other deliveries in progress or orders that have not been processed yet, as well as to 
charge the Commissioner all the protest expenses and of the return account. In no case will a claim entitle 
the Commissioner to reject or delay payment.

• MINIMUM ORDER VALUE
	 The minimum order value is Euro 150.00. Orders for a lesser amount will entail a surcharge of Euro 10.00 in 

the invoice.
• WARRANTY
 	 CAMANO guarantees that the product sold is flawless and suitable to be used as intended, provided that 

the Commissioner follow the instructions for us and maintenance included in the technical documentation, 
which it can request from CAMANO at any time. The warranty is automatically made void if the product has 
been improperly used or stored, damaged, modified or not installed to state of the art. The warranty term is 
1 year starting from the date of invoice and is valid provided that the claim be submitted as indicated under 
the “Claims” section. The warranty exclusively covers repairs or replacement of the product.

• COMPETENT COURT
	 The Court of Arezzo is the sole competent court for the settlement of any disputes.

CONDITIONS OF SALE
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